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Аннотация. Статья посвящена исследованию процессов эвфемизации и дисфемиза

ции в современной акушерской терминологии. Анализируются особенности функционирова

ния языковых средств, используемых медицинскими работниками для замены медицинских 

заключений более нейтральными обозначениями. Рассматриваются основные механизмы 

образования профессиональных эвфемизмов. Исследование показывает, что эвфемизмы в 

медицинском дискурсе выполняют не только коммуникативную, но и этическую, когнитив

ную и регулятивные функции.
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Annotation. The article is devoted to the study of the processes of euphemization and 

dysphemization in modern obstetric terminology. The article analyzes the features of the functioning 

of linguistic means used by medical professionals to replace medical conclusions with more neutral 

designations. The main mechanisms of the formation of professional euphemisms are considered. 

The study shows that euphemisms in medical discourse perform not only communicative, but also 

ethical, cognitive, and regulatory functions.
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ИННОВАЦИИ

Медицинская коммуникация представляет 
собой особую сферу профессионального обще­
ния, в которой точность терминологии сочетается 
с необходимостью соблюдения этических норм. 
[4]. Это особенно актуально в акушерской практи­
ке, поскольку значительная часть общения связа­
на с ситуациями сильного эмоционального стрес­
са. [5]. Также существует противоположный про­
цесс - дисфемизация, предполагающий использо­
вание более грубых выражений.

Таким образом, изучение эвфемизмов и ди­
сфемизмов в акушерской терминологии позволяет 
выявить закономерности взаимодействия языка, 
профессиональной культуры и коммуникативной 
практики [2].

Материалом исследования послужили: 
фрагменты устной речи врачей акушеров-гинеко­
логов (наблюдения в клинической среде), профес­
сиональные медицинские рекомендации и интер­
вью с медицинским персоналом.

Анализ медицинской речи позволяет выде­
лить несколько основных механизмов образова­
ния эвфемистических терминов.

Наиболее эффективным способом является 
использование подробной описательной структу­

ры [6]. Например, использование словосочетания 
«опухолевый процесс» вместо слова «рак». Такой 
термин переключает внимание реципиента с ре­
зультата на динамику патологического состояния 
[5]. Другим механизмом выступает повышение 
уровня абстракции. Так, вместо слова «аборт» 
нередко используется термин «прерывание бе­
ременности». С лингвистической точки зрения 
наблюдается переход от краткого номинативного 
обозначения к развернутой перифразе [1]. В неко­
торых случаях это слово заменяется нейтральной 
единицей. Например, «замершая беременность» - 
«неразвивающаяся беременность». Такая замена 
отражает стремление медицинского языка к мак­
симальной объективизации клинических описаний 
[3]. Слово «замереть» содержит метафорический 
компонент, который на самом деле является ме­
тафорическим названием остановки важного про­
цесса. Напротив, определение «неразвитый» пол­
ностью фиксирует медицинский факт, что эмбрион 
или плод не развился дальше [6]. 

Наиболее распространенные случаи эвфе­
мизации представлены в таблице.

Таблица 1. Механизмы образования эвфе­
мизмов

Table 1. Mechanisms of euphemism formation

Исходный термин Эвфемизм Механизм образования

Рак Онкологический процесс Описательный оборот

Замерзшая беременность Неразвивающаяся беременность Семантическая нейтрализация

Аборт Прерывание беременности Описательный оборот

Гибель плода Антенатальная потеря Семантическая абстракция

Выкидыш Репродуктивная потеря Терминологическая стандартизация

Причины использования эвфемизмов в ме­
дицинской речи:

Психологическая функция. Эвфемистиче­
ский термин устанавливает определенную психо­
логическую дистанцию между экспертом и травми­
рующей ситуацией [7] 

Этические и нравственные функции. В цен­
тре внимания современной медицины находятся 
принципы биоэтики и гуманизации общения [5] 

Коммуникативная функция. Смягчение язы­
ковой формы позволяет снизить реакцию на 
стресс без искажения медицинских данных [2]. 

Не менее важна функция профессионально­
го надзора. Использование стандартизированной 
терминологии снижает вероятность ошибок при 
передаче данных.

Кроме того, эвфемизмы выполняют функцию 
профессиональной саморегуляции. Постоянное 
использование нейтрального языка позволяет ме­
дицинским работникам дистанцироваться от эмо­

ционально сложных аспектов клинической прак­
тики.

Хотя стратегии эвфемизации доминируют в 
медицинском дискурсе, элементы дисфемизации 
могут быть закреплены в профессиональной речи 
и понимаются как замена нейтральных или нор­
мативных обозначений более экспрессивными, 
редуцированными или эмоционально негативны­
ми единицами [3]. Их использование ограничено 
внутригрупповым общением и не разрешено нор­
мативными клиническими документами [4]. Линг­
вистические исследования указывают на то, что 
нарушения произношения в институциональных 
типах дискурса, включая медицинский дискурс, 
носят периферийный характер и не выполняют 
регулятивных функций, присущих стратегиям эв­
фемизма [3]. 

Для уточнения роли эвфемизмов в про­
фессиональной медицинской коммуникации, бы­
ли опрошены 32 акушера-гинеколога. Результаты 
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опроса показали, что 84% респондентов исполь­
зовали эвфемистические термины, сообщая паци­
ентам о неблагоприятных диагнозах и прогнозах. 
Кроме того, 72% врачей отметили, что эвфеми­
стические названия положительно влияют на ка­
чество профессионального общения и позволяют 
избежать излишнего эмоционального напряжения 
при обсуждении сложных клинических случаев. 
Полученные данные подтверждают, что эвфемиз­
мы играют не только лингвистическую роль в 
акушерстве, но и выполняют важные коммуника­
тивные и прагматические функции.

Рис. 1. Доля респондентов
Fig. 1. Share of respondents
Также было проведено исследование каса­

тельно соотношения частоты. Анализ данных, 
приведенных на рисунке 2, показывает, что наи­
более распространенным механизмом эвфеми­
стического выражения в акушерской терминоло­
гии являются описательные фразы. Значительная 
часть случаев также связана с заменой терминов, 
что позволяет использовать более нейтральные 
профессиональные названия вместо эмоциональ­
но окрашенных.

Рис. 2. Частота использования эвфемизмов
Fig. 2. Frequency of use of euphemisms
Результаты исследования показали, что эв­

фемизмы являются важными языковыми сред­
ствами. Используются для смягчения дискурса, 
соблюдения норм речевого этикета и предотвра­
щения коммуникативных конфликтов, в то время 
как дисфемизмы используются как средство уси­
ления вербальной экспрессии и выражения нега­
тивных оценок [3]. Анализ показывает, что выбор 
эвфемизма или единицы выражения расстрой­
ства зависит от цели коммуникации, социальной 
ситуации и характеристик дискурса [2]. Эвфемиз­
мы особенно важны в медицинском дискурсе, 
и они помогают донести более корректную и 
этичную информацию до пациентов [5]. Таким 
образом, эвфемизмы и трудности с произношени­
ем – это взаимосвязанные процессы, которые не 
только отражают особенности функционирования 
языка, но и отражают особенности функциониро­

вания языка в целом.
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